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DECLARATION FORM TUNGKOL SA PAG-UWI NG PILIPINAS BAGO ANG
KATAPUSAN NG TECHNICAL INTERN TRAINING KAUGNAY SA
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I pinapahayag ko ang mga sumusunod.
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1 Sakasalukuyan, ako ay
(] nagbubuntis

(] manganganak
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2 Nakatanggap ako ng sapat na paliwanag mula sa _opisyal at empleyado ng Supervising Organization

o Implementing Organization (*) (Pangalan: ) tungkol sa nakasulat saibaba:
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[] SaJapan, ipinagbabawal natanggalin ang mangagagwa sa trabaho o tratuhin ng hindi kanais-nais

sa kadahilanang pagbubuntis at iba pa
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[] Ang mga babaeng manggagawa na nagbubuntis ay maaaring humiling ng mga sumusunod:
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(1) Lumipat saibang magaan natrabaho (para sa mga nagbubuntis lamang)
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(2) Oras ng trabaho sa 1 linggo o 1 araw ay hindi lalagpas sa itinalagang oras sa batas (para sa mga
nagbubuntis at inang nag-aalaga ng sanggol na wala pang isang taong gulang)
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(3) Walang overtime, trabaho sa araw ng day-off, at trabaho sa gabi (para sa mga nagbubuntis at inang
nag-aal aga ng sanggol na wala pang isang taong gulang)
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[] Ang mga babaeng manggagawa ay maaaring kumuha ng leave sa trabaho sa mga sumusunod na
panahon at sa panahon ng leave sa trabaho, maaaring makatanggap ng Maternity Allowance
(katumbas ng 67% ng sinasahod bago mag-umpisa sa leave sa trabaho) mula Health Insurance na
kinasasapian:

O ARAOFERICELY ., HETEHRTO6HEE (ZHITREOSEAIL 1 48H)

(1) 6 na linggo (14 na linggo kung maramihang pagbubuntis) bago ang inaasahang petsa ng

panganganak, sa paghiling ng indibidwal
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(2) 8 linggo pagkatapos manganak bilang panahon kung kailan hindi maaaring magtrabaho ang
manggagawa (subalit, maaaring magtrabaho pagkalipas ng 6 na linggo pagkatapos manganak sa
kahilingan ng indibidwal at pag-apruba ng doktor na hindi ito magiging problema)
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(] Angmgalaaki o babaeng manggagawaay maaaring kumuhang maternity leave hanggang samaging
1 taong gulang (hanggang 2 taong gulang parasailang kaso) ang bataat sa panahon ng leave satrabaho,
maaaring makatanggap ng Childcare Leave Benefits (katumbas ng 67% ng sinasahod bago mag-
umpisa saleave sa trabaho para sa unang 6 na buwan at pagkatapos noon ay katumbas ng 50%) mula

sa Employment Insurance na kinasasapian
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(] Kahit nanasuspinde ang Technical Intern Training at umuwi sa Pilipinas, maaaring bumalik sa Japan
at ipagpatuloy ang Technical Intern Training sa tulong ng Supervising Organization 0 Sending
Organization
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(] Ang pagpapatuloy ng Technical Intern Training ay nangangailangan ng mga pamamaraan sa

Organization for Technical Intern Training at iba pa.
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3 Nakatanggap ako ng paliwanag tungkol sa 2 nakasaad sa itaas at nagpasya akong

umuwi sa Pilipinas sa (Buwan) (Araw) (Taon) bago dumating
ang (Buwan) (Araw) (Taon) nasiyang katapusan ng panahon ng

Technical Intern Training dahil sa mga sumusunod na kadahilanan.
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4 Sakasalukuyan, ang aking plano pagkatapos umuwi sa Pilipinas, manganak, at iba pa ay:
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[J  Nais kong bumalik sa Japan at ipagpatuloy ang aking Technical Intern Training (Balak na petsa

ng pagpapatuloy: Bandang (Buwan) (Taon))
O AATHEREFEZ BT 2 BEETR



[ ] Walaakong balak naipagpatuloy ang aking Technical Intern Training sa Japan
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Ang mga nakasulat saitaas ay katotohanan

Buwan Araw Taon

TeRESEE R DEA
Pirmang Technical Intern Trainee
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* Bilugan kung alin sa dalawa ang nagpaliwanag sa iyo na hindi mo kailangang umuwi ng Pilipinas kung labag sa
iyong kalooban. Isulat din ang pangalan ng taong nagpaliwanag saiyo nito.
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G./Gng./Bb. (Pangalan ng representative ng Supervising Organization o pangalan ng representative ng
Implementing Organization sa kaso ng individual enterprise-type training provider)
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(Tandaan) Kinakailangan na sulatan ito ng Technical Intern Trainee sa kanyang sariling wika gamit ang kanyang sulat-
kamay.
Maglakip ng salin sawikang Hapon para sa bahagi para sa dahilan.





